
     DET ENDA BILSCHAMPOT 
SOM KAN ÖKA RENGÖRINGSEFFEKTEN!  

M.A.X.-POWER Car Wash är det enda schampot där 
du kan anpassa rengöringse�ekten. Traditionella 

bilschampon bibehåller samma pH-neutrala nivå oavsett hur 
mycket schampo som blandas i hinken. M.A.X.-POWER Car Wash 

höjer pH-nivån när mer schampo blandas i hinken vilket bidrar till att alla 
sorters smuts löses upp. M.A.X.-POWER Car Wash är helt säker att användas 

på alla bilens exteriöra ytor.             DEN ENESTE BILSHAMPOEN  SOM ØKER 
RENGJØRINGSEFFEKTEN!  M.A.X.-POWER er den eneste shampoen hvor du enkelt 

kan tilpasse vaskee�ekten etter behov.  Tradisjonelle bilshampoer er pH-nøytrale, uansett 
hvor mye shampo som brukes.  M.A.X.-POWER øker pH-nivået for å rengjøre selv den tø�este 

smuss.  M.A.X.-POWER kan trygt brukes på alle utvendige over�ater.             BILSHAMPOO HVOR 
DU KAN ØGE RENGØRINGSEFFEKTEN VED AT ÆNDRE KONCENTRERINGEN AF MIDLET. 

M.A.X.-POWER Car Wash er det eneste middel,  hvor du kan tilpasse vaskee�ekten  efter ENHVER situation 
og rengøringsbehov. Traditionel bilshampoo forbliver pH-neutral, uanset hvor meget middel man anvender. 

M.A.X.-POWER Car Wash shampoo forhøjer pH-rengøringse�ekten, jo mere middel man anvender og på selv det 
sværeste snavs.  M.A.X.-POWER Car Wash kan anvendes på alle udvendige over�ader.            TEHOKAS 3-TASOINEN 

PESUAINE, JONKA PESUTEHON VALITSET ITSE!  M.A.X.-POWER Car Wash  Shampoo on ainoa autonpesuaine, jonka 
tehoa voit lisätä lian ja tarpeen mukaan. Normaalin autoshampoon pH on neutraali annostelusta riippumatta. M.A.X.-POWER 

Car Wash autonpesuaine nostaa pesuliuoksen pH- arvoa annostellessasi tuotetta enemmän ajoneuvosi likaisuusasteen mukaan. 
M.A.X.-POWER Car Wash on turvallinen kaikille ajoneuvosi ulkopuolisille pinnoille.            JEDYNY SZAMPON Z MOŻLIWOŚCIĄ 

DOSTOSOWANIA SIŁY DZIAŁANIA! M.A.X.-POWER to jedyny szampon, który umożliwia dopasowanie siły czyszczącej do ilości zabrudzeń. 
Tradycyjne szampony nie zmieniają siły działania, bez względu na użytą ilość. Zwiększając ilość szamponu M.A.X.-POWER, zwiększamy jego 

skuteczność podczas usuwania najcięższych zabrudzeń. Szampon M.A.X.-POWER jest całkowicie bezpieczny dla każdej powierzchni zewnętrznej.
             BRUKSANVISNING: Skölj först av lös smuts från bilen. Använd måttmarkeringarna på �askans kortsida för att mäta upp rätt mängd beroende på 

önskad rengöringse�ekt. Blandningsförhållandena är baserade på 4 liter vatten, men vi rekommenderar att använda 8 liter. Fyll först en hink med 4 liter ljummet 
vatten, häll sedan i önskad mängd M.A.X.- POWER Car Wash. Toppa upp med 4 liter ljummet vatten till för att få fram ett rikligt skum. Efter tvätt, skölj av rikligt med 

vatten och torka torrt med Turtle Wax Miracle Towel.               BRUKSANVISNING: Skyll bilen grundig for å �erne løs smuss. Bruk måleskalaen på �askens side for å sikre 
ønsket mengde produkt, basert på ønsket rengjøringse�ekt. Blandingsforholdet er basert på 4 liter vann, men vi anbefaler å bruke minst 8 liter vann. Fyll først bøtten med 4 liter 

lunkent vann, hell så i ønsket mengde M.A.X. Power. Fyll opp med 4 liter vann for rikelig mengde skum. Vask, skyll og ettertørk med Turtle Wax Miracle Towel.                      
               BRUGSANVISNING: Skyl bilen grundig for at �erne løst snavs og skidt. Anvend målskalaen på siden af �asken og hæld den  den rette mængde middel i spanden afhængig  af 

ønsket rengøringse�ekt. Målet er baseret på en del til 4 liter vand. Hæld vand i så det skummer kraftigt. Skyl efter og tør efter med klud.               KÄYTTÖOHJEET: Huuhtele auto huolellisesti 
irtolian poistamiseksi. Käytä purkin sivussa olevaa annostelutaulukkoa oikean määrän annostelemiseksi.  Annostele tuotetta tarvitsemasi määrä ja kaada pesuaine ämpäriin. Lisää ämpäriin 4 litraa 

juoksevaa vettä. Pese auto huolellisesti. Huuhtele runsaalla vedellä ja kuivaa säämiskällä tai mikrokuituliinalla. Tuotteen annosteluohje koskee neljää litraa vettä.               SPOSÓB UŻYCIA: Dobrze 
opłukać auto, usuwając wierzchni brud.  Korzystając z miarki z boku butelki nalać do wiaderka odpowiednią ilość produktu zależnie od żądanego poziomu siły czyszczenia.  Wskazane ilości produktu dotyczą 

roztworu w 4 litrach wody.  Nalewać wodę silnym strumieniem, aby uzyskać ob�ta pianę.  Opłukać i osuszyć ręcznikiem.      
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MAX POWER. UFI: XTCM-V3KS-N00J-839K
SE: VARNING. Orsakar allvarlig ögonirritation. Tvätta händer grundligt efter användning. Använd ögonskydd. VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj försiktigt med vatten i 
�era minuter. Ta ur eventuella kontaktlinser om det går lätt. Fortsätt att skölja. Vid bestående ögonirritation: Sök läkarhjälp. Innehåller: <5% anjoniska tensider, <5% 
amfotera tensider; parfym; BENZYL BENZOATE.
NO: ADVARSEL. Gir alvorlig øyeirritasjon. Vask hender grundig etter bruk. Benytt øyevern. VED KONTAKT MED ØYNENE: Skyll forsiktig med vann i �ere minutter. Fjern 
eventuelle kontaktlinser dersom dette enkelt lar seg gjøre. Fortsett skyllingen. Ved vedvarende øyeirritasjon: Søk legehjelp. Inneholder: <5% anioniske over�ateaktive 
sto�er, <5% amfoterte over�ateaktive sto�er; parfymer; BENZYL BENZOATE.
DK: ADVARSEL. Forårsager alvorlig øjenirritation. Vask hænder grundigt efter brug. Bær øjenbeskyttelse. VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand i �ere 
minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis dette kan gøres let. Fortsæt skylning. Ved vedvarende øjenirritation: Søg 
lægehjælp. Indeholder: <5% anioniske over�adeaktive sto�er, <5% amfotere over�adeaktive sto�er; parfume; BENZYL 
BENZOATE.
FI: VAROITUS. Ärsyttää voimakkaasti silmiä. Pese kädet huolellisesti käsittelyn jälkeen. Käytä silmiensuojainta. JOS 
KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: Huuhdo huolellisesti vedellä usean minuutin ajan. Poista mahdolliset piilolinssit, jos sen voi 

tehdä helposti. Jatka huuhtomista. Jos silmä-ärsytys jatkuu: Hakeudu lääkäriin. Sisältää: <5% anioniset pinta-aktiiviset aineet, <5% amfoteeriset pinta-aktiiviset aineet; 
hajusteet; BENZYL BENZOATE.
PL: UWAGA. Działa drażniąco na oczy. Dokładnie umyć ręce po użyciu. Stosować ochronę oczu. W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. 
Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. W przypadku utrzymywania się działania drażniącego na oczy: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod 
opiekę lekarza. Zawiera: <5% anionowe środki powierzchniowo czynne, <5% amfoteryczne środki powierzchniowo czynne; perfumy; BENZYL BENZOATE.

SE: SEAB AB, Box 116, 19323 Sigtuna, 08-591 490 90.www.seab.se NO: Auto Care AS, 2016 Frogner, 63 86 82 00. www.autocare.no 
DK: SEAB DK A/S, 2640 Hedehusene, 4582 15 00. www.seab.dk FI: SEAB Finland Oy, Iskoskuja 3, 01600 Vantaa, puh. 0104231520, www.seab.� 
PL: Amtra Sp. z o.o., 41-200 Sosnowiec, ul. Schonów 3, Polska. Tel: +48 32 294 41 00 www.amtra.pl
Made in the E.U. for Turtle Wax Europe Limited, Alaska House, Atlantic Park, Dunnings Bridge Road, 
Liverpool, L30 4AB. Tel:+44 (0) 845 600 3663 
® Trademarks of Turtle Wax Inc., U.S.A  
www.turtlewax.com
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